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	tb_cognome_resp: Nocentini
	tb_denominazione_ins_ita: Letteratura latina medievale e umanistica
	tb_denominazione_ins_eng: Medieval Latin Literature and the Early Renaissance
	tb_canale: Unico
	tb_codice: 80400061
	tb_CFU: 6
	tb_anno_accademico: 2023/24
	tb_cds: Archeologia, Filologia, Letterature e Storia dell’Antichità
	tb_nome_resp: Silvia
	rb_tipo_laurea: 2
	tb_lingua: Italiano
	tb_nome_resp_mod: 
	tb_cognome_resp_mod: 
	tb_denominazione_mod_ita: 
	tb_denominazione_mod_eng: 
	tb_versione: 1.1
	Casella di testo 1: 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI: 
avere appreso i principi fondamentali della critica del testo mediolatino;
aver appreso le linee fondamentali dell'agiografia medievale;
capacità di analisi e interpretazione critica di testi letterari della latinità medievale, in rapporto al contesto storico che li ha espressi.

CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 
saper leggere edizioni critiche valutandone l'apparato;
saper individuare le principali caratteristiche e problematiche della letteratura agiografica mediolatina

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:
saper leggere e commentare l'apparato critico di un'edizione;
saper inquadrare un testo nelle sue problematiche culturali e di trasmissione;
saper tradurre in italiano moderno testi in latino medievale

AUTONOMIA DI GIUDIZIO:
saper leggere criticamente un testo;
saper giudicare i criteri filologici con i quali un'edizione è realizzata;
saper valutare le varianti trasmesse da un testimone manoscritto

ABILITÀ COMUNICATIVE:
saper descrivere, con padronanza di linguaggio, i contenuti e le problematiche di trasmissione di un testo letterario;
saper spiegare, con adeguata terminologia tecnica, la valenza filologica di loci critici presi in esame

CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:
saper consultare i dizionari di latino medievale;
saper reperire la bibliografia di base relativa ad autori e opere;
saper individuare autonomamente i testimoni di un'opera e la loro eventuale digitalizzazione in banche-dati disponibili.

	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES:
learning the fundamental principles of he medieval textual criticism;
knowing the outlines of medieval hagiography;
ability to read and analyse medieval latin texts and to get them in relation to their historical context.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: 
ability to read critical editions and their apparatus
ability to recognize the most important features of the medieval hagiography

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:
ability to read and comment a critical apparatus
ability to recognize the cultural and transmission-related issues of a hagiographical text
ability to translate a medieval latin text into italian

MAKING JUDGEMENTS: 
ability to read a medieval latin text and its apparatus
ability to recognize the philological criteria underlaying a critical edition
ability to judge variant readings and forms of a text and their intrinsic merits in the light of the information available

COMMUNICATION SKILLS:
ability to describe with a proper terminology the textual transmission of a text

LEARNING SKILLS:
ability to use medieval latin dictionaries
ability to search and find bibliography related to medieval hagiography
ability to find out manuscripts and their possible digitization in online databases
	tb_programma_ita: Le lezioni del corso toccheranno i seguenti temi:
1. Conoscenza della tecnica filologica applicata ai testi latini del Medioevo e
dell'Umanesimo e storia della filologia.
2. Conoscenza della fenomenologia della lingua latina nel Medioevo e nell'Umanesimo.
3. L'edizione critica dei testi medievali e umanistici attraverso casi di studio.
4. Esercitazioni di tecnica ecdotica.
	tb_programma_eng: Medieval Latin Philology:
1. Philology in history, its methods, applications and use.
2. Latin during the Middle Ages and Early Renaissance.
3. Case studies: how to apply ectodic methods to Medieval Latin texts.
4. Drills: students will be given brief texts to exercise with.
	tb_prerequisiti_ita: Il corso si rivolge a studenti che abbiano già una conoscenza di base della letteratura latina medievale e della paleografia.
	tb_prerequisiti_eng: Previous knowledge of Latin language and paleography is required.
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: L'apprendimento è valutato mediante una prova orale che prevede:
- domande inerenti agli argomenti svolti a lezione e al materiale didattico fornito per valutare l'apprendimento e la qualità espositiva;
- domande filologico-critiche sugli apparati delle edizioni critiche analizzate a lezione e sulla loro tradizione manoscritta per valutare l'autonomia di giudizio e le capacità di decifrazione del testo;
- lettura e traduzione di un brano dai testi presi in esame.
	tb_mod_verifica_eng: Oral examination:
- questions about the content of the course
- questions on the critical apparatus of the texts
- reading and translating of a passage from the examined texts
	tb_testi_ita: P. Stotz, Il latino nel Medioevo. Guida allo studio di un'identità linguistica europea, Firenze 2013
P. Chiesa, Elementi di critica testuale, Bologna 2002
P. Chiesa, Venticinque lezioni di filologia mediolatina, Firenze 2016 (anche in e-book)
	tb_testi_eng: 
	tb_biblio_ita: 
	tb_biblio_eng: 
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali ed esercitazioni
	tb_mod_svolgimento_eng: Taught lectures and drills.
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: La frequenza è caldamente consigliata, ma non obbligatoria.
	tb_mod_frequenza_eng: Attendance is expected although it is not mandatory.


